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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS RESOLUTION

med Europaparlamentets rekommendationer till rådet, kommissionen och Europeiska 
utrikestjänsten om förhandlingarna om associeringsavtalet mellan EU och Armenien

(2011/2315(INI))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av de pågående förhandlingarna mellan EU och Armenien om 
associeringsavtalet,

– med beaktande av rådets slutsatser av den 10 maj 2010 om Armenien, varvid 
förhandlingsdirektiven antogs,

– med beaktande av partnerskaps- och samarbetsavtalet mellan Armenien och 
Europeiska unionen, som trädde i kraft den 1 juli 1999,

– med beaktande av handlingsplanen för den europeiska grannskapspolitiken, som antogs 
den 14 november 2006, och det gemensamma meddelandet av den 25 maj 2011 om ny 
respons på ett grannskap i förändring,

– med beaktande av den gemensamma förklaringen från toppmötet för det östliga 
partnerskapet i Prag den 7 maj 2009,

– med beaktande av den gemensamma förklaringen från toppmötet om det östliga 
partnerskapet i Warszawa den 29–30 september 2011,

– med beaktande av den gemensamma förklaringen av den 27 oktober 2011 om ett 
partnerskap för rörlighet mellan Europeiska unionen och Armenien,

– med beaktande av sin resolution av den 20 maj 2010 om behovet av en EU-strategi för 
Sydkaukasien1,

– med beaktande av sina resolutioner av den 7 april 2011 om översynen av den europeiska 
grannskapspolitiken – den östliga dimensionen2 och av den 14 december 2011 om 
översynen av den europeiska grannskapspolitiken3,

– med beaktande av kommissionens framstegsrapport om Armenien, som antogs 
den 25 maj 2011,

– med beaktande av den tredje omgången av människorättsdialogen mellan EU och 
Armenien, som ägde rum den 6 december 2011,

– med beaktande av den allmänna amnesti som det armeniska parlamentet antog den 
26 maj 2011 efter ett förslag från president Sargsyan,

                                               
1 EUT C 161E, 31.5.2011, s. 136. 
2 Antagna texter, P7_TA(2011)0153.
3 Antagna texter, P7_TA(2011) 0576.
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– med beaktande av den förklaring som Armeniens, Azerbajdzjans och Rysslands 
presidenter undertecknade i Moskva den 2 november 2008,

– med beaktande av artiklarna 90.4 och 48 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för utrikesfrågor (A7-0000/2012), och av 
följande skäl:

A. Det östliga partnerskapet tillhandahåller den politiska ramen för att de stärka bilaterala 
förbindelserna genom nya associeringsavtal, där hänsyn tas till den specifika situationen 
och ambitionerna i partnerlandet.

B. Associeringsavtalen utgör en lämplig ram för att fördjupa förbindelserna genom förbättrad 
politisk associering, socioekonomisk och rättslig tillnärmning till EU samt genom 
utveckling av kulturella förbindelser.

C. Armeniens aktiva engagemang för gemensamma värden och principer, däribland 
demokrati, rättsstatsprincipen, gott styre och respekt för mänskliga rättigheter, är 
avgörande för att föra processen framåt och för att förhandlingarna om och det påföljande 
genomförandet av associeringsavtalet ska lyckas.

D. De armeniska myndigheterna har upprepade gånger förklarat sig villiga att ansluta sig till 
dessa värden och betonat Armeniens europeiska ambitioner.

E. De olösta konflikterna underminerar stabiliteten och utvecklingen i Armenien och 
Sydkaukasien. I det gemensamma meddelandet om ny respons på ett grannskap i 
förändring uppgav EU sin avsikt att arbeta mer aktivt för att lösa konflikter i 
Sydkaukasien.

F. Ett korrekt genomförande av det kommande parlamentsvalet den 6 maj 2012 enligt 
internationella och europeiska standarder, kommer att vara av yttersta vikt för 
utvecklingen av förbindelserna mellan EU och Armenien. Valen ska genomföras enligt 
den nya vallagen i Armenien.

G. Förhandlingarna om associeringsavtalet mellan EU och Armenien har gått framåt i bra 
takt och fungerat som en drivkraft för interna reformer.

1. Europaparlamentet riktar följande rekommendationer till rådet, kommissionen och 
Europeiska utrikestjänsten.

a) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att se till att 
associeringsavtalet blir en omfattande och framåtblickande ram för den framtida 
utvecklingen av förbindelserna med Armenien, en ram som förbättrar den politiska 
enigheten och rättsliga tillnärmningen.

b) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att betona att det är 
ytterst viktigt att valet i maj 2012 genomförs korrekt och att förse EU:s delegation i 
Armenien med nödvändiga resurser för att öka EU:s bidrag till valprocessens kvalitet.
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Likaså bör de lovorda antagandet av Armeniens nya vallag, vilken överensstämmer 
med internationella skyldigheter och rekommendationer.

c) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att i 
associeringsavtalet införa bestämmelser och riktmärken för skydd och främjande av 
mänskliga rättigheter som återspeglar högsta internationella och europeiska standarder 
och som i så stor utsträckning som möjligt bygger på Europarådets och OSSE:s 
ramverk samt den pågående dialogen om mänskliga rättigheter mellan EU och 
Armenien.

d) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas i associeringsavtalet 
att betona betydelsen av att garantera grundläggande friheter, utvecklingen av ett civilt 
samhälle, rättsstatsprincipen, den fortsatta kampen mot korruption och mediernas 
oberoende.

e) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att uppmuntra de 
armeniska myndigheterna att fortsätta utveckla ombudsmannaämbetet med ansvar för 
mänskliga rättigheter, framför allt genom att tillhandahålla ytterligare ekonomiska och 
mänskliga resurser och genom att stöjda de nyinrättade regionala kontoren.

f) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att särskilt betona 
betydelsen av rättsväsendets oberoende, öppna upphandlingsförfaranden, åtskillnad av 
politik från affärsverksamhet, pålitliga domstolsförfaranden, en trygg miljö för 
undersökande journalistik och tillgång till information och sociala medier. Den 
armeniska regeringen bör uppmuntras att fortsätta följa bästa praxis i EU och EU:s 
rekommendationer inom dessa områden.

g) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att se till att 
associeringsavtalet följer de folkrättsliga principerna, särskilt om icke-användning av 
våld, självbestämmanderätt och territoriell integritet, och att avtalet, när det väl slutits, 
gäller Armeniens hela territorium.

h) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att stärka Europeiska 
unionens konfliktlösningskapacitet, bland annat genom att stödja Minskgruppens 
insatser och bana väg för genomförandet av förtroendeskapandeåtgärder, vilket både 
Azerbajdzjans och Armeniens presidenter har kommit överens om.

i) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att betona behovet av 
att använda associeringsavtalet som en plattform för att främja regional samverkan och 
regionalt samarbete genom att skapa likvärdiga förutsättningar för alla de tre länderna i 
Sydkaukasien.

j) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att insistera på att 
Armenien ratificerar Romstadgan för Internationella brottmålsdomstolen.

k) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att betona betydelsen 
av rörlighet för att främja europeisk integration och, för det ändamålet, se till att 
förhandlingarna om viseringslättnader och återtagandeavtal snarast inleds. De 
uppmanas dessutom att betrakta rörlighet bland ungdomar och studenter som en 
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prioritet och se till att asylbestämmelserna helt överensstämmer med internationella 
skyldigheter och åtaganden samt EU:s standarder.

l) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att uppmuntra ett brett 
sektorsövergripande samarbete mellan EU och Armenien och framför allt att klargöra 
fördelarna med och främja konvergens i lagstiftningen på området.

m) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att vidta nödvändiga 
åtgärder för att i associeringsavtalet införa bestämmelser som ger Armenien rätt att delta 
i gemenskapens program och organ, som ett grundläggande verktyg för att främja 
europeisk integration på alla nivåer.

n) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att betona behovet av 
en hållbar ekonomi, bland annat genom att främja förnybara energikällor, och se till att 
utvecklingen av energisektorn sker i enlighet med EU:s miljöstandarder, särskilt inom 
kärnenergiområdet. Kärnkraftverket Medzamor är fortfarande ett starkt orosmoment 
och man bör fastställa en tidpunkt för nedläggningen av detta kraftverk.

o) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att tillhandahålla 
nödvändigt tekniskt stöd för att snarast kunna inleda förhandlingar om alla aspekter av 
associeringsavtalet, bland annat det djupgående och omfattande frihandelsavtalet.

p) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att till fullo inbegripa 
Europaparlamentet i genomförandet och övervakningen av associeringsavtalet.

q) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att i 
associeringsavtalet ta med klara riktmärken för hur det ska genomföras och föreskriva 
övervakningsmekanismer, bland annat att rapporter regelbundet ska lämnas till 
Europaparlamentet.

r) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att tillhandahålla bättre 
riktat ekonomiskt och tekniskt stöd till Armenien så att landet kan uppfylla de åtaganden 
som följer av förhandlingarna om associeringsavtalet och av dess fullständiga 
genomförande genom att fortsätta att tillhandahålla övergripande program för 
institutionsuppbyggnad.

s) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att uppmuntra de 
armeniska myndigheterna att till fullo dra nytta av EU:s rådgivande högnivågrupp i 
samband med förhandlingarna och genomförandet och hålla EU:s rådgivare fullständigt 
informerade även om aktiviteterna inom det östliga partnerskapets panel för 
flaggskeppsinitiativet om integrerad gränsförvaltning. Dessutom uppmanas de att
överväga att tillhandahålla sådant bistånd till alla östliga partner.

t) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att erkänna Armeniens 
ambitiösa reformprogram inom ramen för det östliga partnerskapet och tillhandahålla 
lämpligt stöd i enlighet med principen ”mer ger mer”.

u) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att i linje med det 
gemensamma meddelandet om ny respons på ett grannskap i förändring öka EU:s stöd 
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till det civila samhällets organisationer i Armenien, så att de kan utöva intern tillsyn över 
och se till att regeringen i högre grad ställs till svars för sina reformer och åtaganden.

v) Rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten uppmanas att uppmuntra EU:s 
förhandlare att fortsätta sitt goda samarbete med Europaparlamentet och att med stöd av 
dokumentation fortlöpande informera parlamentet om vilka framsteg som görs, detta i 
enlighet med artikel 218.10 i EUF-fördraget, där det står att parlamentet omedelbart och 
fullständigt ska informeras i alla skeden av förfarandet.

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med 
Europaparlamentets rekommendationer till rådet, kommissionen och 
Europeiska utrikestjänsten samt till Armenien.


